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[bookmark: TextBodyBegin]Evropský parlament,
–	s ohledem na svá předchozí usnesení o Afghánistánu,
–	s ohledem na čl. 150 odst. 5 a čl. 136 odst. 4 jednacího řádu,
A.	vzhledem k tomu, že od nezákonného převzetí moci Tálibánem v roce 2021 se afghánské ženy a dívky staly terčem systematické perzekuce, k níž dochází na základě více než 150 výnosů, které jim odebírají přístup ke vzdělávání po ukončení šesté třídy, k zaměstnání, ke spravedlnosti, svobodě pohybu, zdravotní péči a k veřejnému životu;
B.	vzhledem k tomu, že v roce 2026 přijal Tálibán trestní zákoník (dále jen „zákoník“), podle něhož je kritika orgánů trestným činem a který uděluje soudcům široké diskreční pravomoci;
C.	vzhledem k tomu, že tento zákoník porušuje práva žen, neboť legalizuje domácí násilí, kriminalizuje ženy žádající o ochranu před zneužíváním, institucionalizuje tělesné tresty rovnající se mučení, uznává otroctví, ukládá trest smrti bez záruk spravedlivého soudního řízení, uděluje manželům diskreční právo trestat manželky za neposlušnost, ženám, které opustí islám, ukládá časové neomezený trest odnětí svobody a institucionalizuje diskriminaci na základě pohlaví, náboženského vyznání a sociálního postavení; vzhledem k tomu, že neposkytuje právo na právní zastoupení ani záruky proti vynuceným přiznáním a po odvolání soudkyň, státních zástupkyň a právniček z jejich pracovních pozic ponechává ženy bez potřebných prostředků nápravy, čímž porušuje závazky Afghánistánu vyplývající z Mezinárodního paktu o občanských a politických právech, Úmluvy proti mučení a jinému krutému, nelidskému či ponižujícímu zacházení nebo trestání a Úmluvy o zrušení otroctví;
D.	vzhledem k tomu, že Tálibán ukládá výrazně častěji trest veřejného bičování a tělesné tresty, které v roce 2025 uložil nejméně 170 ženám;
E.	vzhledem k tomu, že režim Tálibánu institucionalizoval perzekuci na základě pohlaví a genderový apartheid; vzhledem k tomu, že Mezinárodní trestní soud vydal zatýkací rozkazy na Achúndzádu a Haqqáního za zločiny proti lidskosti, kterých se dopouštějí trestním stíháním občanů na základě pohlaví;
1.	důrazně odsuzuje uvedený zákoník; vyzývá tálibánský režim, aby jej okamžitě zrušil;
[bookmark: _Hlk230265123]2.	prohlašuje, že tálibánský režim institucionalizoval otroctví, genderový apartheid a dětské sňatky; vyzývá Radu a Komisi, aby na to upozorňovaly v rámci veškeré své diplomatické činnosti a podpořily označení otroctví a genderového apartheidu za zločiny proti lidskosti v navrhované smlouvě o zločinech proti lidskosti;
3.	vyzývá k okamžitému ukončení veřejného bičování, tělesných trestů a poprav a ke zrušení všech opatření, která omezují veřejný život žen a dívek, osob LGBTQ+, náboženských menšin a jiných zranitelných skupin;
4.	naléhavě vyzývá Komisi a členské státy, aby v souladu s pěti kritérii, která stanovila Rada, nadále odmítaly uznání Tálibánu a normalizaci vztahů s jeho režimem; vyjadřuje politování nad rozhodnutím pozvat Tálibán do Bruselu a žádá, aby byl na Tálibán vyvíjen tlak s cílem přimět jej, aby obnovil lidská práva, zejména práva žen a dívek; znovu potvrzuje, že zcela podporuje zatýkací rozkazy Mezinárodního trestního soudu, a naléhavě vyzývá členské státy, aby je prosazovaly;
5.	naléhavě vyzývá EU a její členské státy, aby podporovaly vyšetřovací mechanismus zřízený Radou OSN pro lidská práva;
6.	vyzývá Radu, aby rozšířila globální sankce EU v oblasti lidských práv na vedoucí představitele Tálibánu odpovědné za pronásledování žen a dívek a uložila jim mimo jiné sankce ve formě zákazu vstupu na území EU a zmrazení majetku;
7.	naléhavě vyzývá EU a její členské státy, aby zvýšily humanitární podporu pro ty obyvatele Afghánistánu, kteří čelí hladomoru, a pro afghánské obránkyně lidských práv, soudkyně, právničky, novinářky, aktivistky a organizace vedené ženami a aby zajistily, že se pomoc k afghánským ženám a dívkám bezpečně dostane;
8.	pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Komisi, Radě, místopředsedkyni Komise, vysoké představitelce, členským státům, OSN a fakticky vládnoucím afghánským orgánům.
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